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	Discipline code
	
	Discipline name
	Type
	Week hour
	Credit number
	ECTS

	
	
	
	
	Lec
	Prac
	Lab
	
	

	
	
	History of  teaching  foreign language
	Com
	1
	2
	0
	3
	5

	Prerequisites
	
	Pedagogy, psychology

	Lecturer 
	
	Orynbayeva U.K.
	Office hour
	According to schedule Monday 10:00-12:00

	e-mail
	
	ulserik@mail.ru
	
	

	Telephone
	
	87474134737
	Room
	

	Description of  discipline
	
	By the curriculum study of discipline  is provided: For framing  necessary skills and abilities in a study "History of methods of training", it is necessary to observe the sequence of passing material of the program and methods of operation.

	Course purpose
	
	The main objective - to give an idea of historical development of methods of training  foreign languages.

	Teaching result
	
	Condition for the realization of these tasks is ensuring the necessary level of professional-methodical reflection on their own experience of learning/teaching foreign languages, as well as the establishment and realization of interdisciplinary links with subjects of linguistic, psycho-pedagogical and other cycles.

	Resources
	
	1. Закон Республики Казахстан «Об образовании». – А., 1999.

2. Государственная программа развития образования в Республике Казахстан на 2005-2-10 гг. – Астана, 2004.

3. Современное иноязычное образование: методология и теории [Текст] / С. С. Кунанбаева. - Алматы : [б. и.], 2005. - 262 с. : ил.; 23 см.; ISBN 9965-734-19-4
4.Азимов Э.Г., Щукин А.Н. Словарь методических терминов. Санкт-Петербург, 1999.

5. Бим И.Л. Немецкий язык. Базовый курс. Концепция, программа. М., 1995.

6. Бим И.Л. Теория и практика обучения немецкому языку в средней школе. М., 1988.

7. Бим И.Л. Концепция обучения второму иностранному языку. – Обнинск: Титул, 2001.

8. Гальскова Н.Д. Современная методика обучения иностранным языкам:  Пособие для учителя. - 3-е изд., перераб. и доп. – М.: АРКТИ, 2004.

9. Дмитренко Т.А. Теоретические основы исследования интенсификации процесса обучения в высшей школе.  М., 2000.

10. Дмитренко Т.А. Профессионально-ориентированные технологии обучения. М., 2003.

11. Зимняя И.А. Психология обучения  иностранным языкам в школе. М., 1999.

12. Китайгородская Г.А. Интенсивные методы преподавания. Теория и практика. М., 1992.

13. Колкер Я.М. и др. Практическая методика обучения иностранному языку.–М.: Издательский центр «Академия», 2001.

14. Пассов Е.И. Коммуникативный метод обучения иноязычному говорению. М., 1991.

15. Рогова Г.В., Верещагина И.Н. Методика обучения английскому языку на  начальном этапе в общеобразовательных учреждениях. М. 1998.

16. Рогова Г.В., Рабинович Ф.М., Сахарова Т.Е.  Методика  обучения  иностранным языкам в средней школе. М. 1991.

17. Сафонова В.В. Изучение языков международного общения в контексте диалога культур и цивилизаций. Воронеж. 1996.

18. Соловова Е.Н. Методика обучения иностранным языкам. Базовый курс лекций. М. 2005.

	Course organization
	
	The organization of the learning process. The main components of the educational process. The concept of "methodology". The main components of the educational process. Objective and subjective factors of the educational process. General methodology of foreign language teaching and special methods of teaching a particular foreign language.

	Course demands
	
	In training, it is focused on the independent form of training  students for lessons, such as:

- preparation for lectures;

- making an abstract of lectures.

Preparation for seminars:

- defining  a debatable question, having so far in science of the unambiguous decision;

- acquaintance to literature on the studied perspective;

- the analysis of the available literature;

- the presentation of the studied material in the form of schemes, tables, schedules;

 - a formulation of independent conclusions and justifications, with reduction of examples;

- drawing up the terminological glossary.

Scientific preparation:

- writing  course paper;

- reviewing  works of fellow students;

- writing  works on a scientific student's conference.

Vocational training:

- independent drawing up plans of seminar occupations;

- drawing up tests: intermediate, medium and final;

- creation of logical and practical tasks;

- preparation and development of playful ways of giving and fixing of material;

- developing criteria for evaluation of knowledge of fellow students.

	Assessment policy
	
	Description of IWS
	%
	Learning result

	
	
	Home assignment

Power point presentation

Reflexive tasks

Examination

Total
	35%

10%

15%

40%

100%
	1,2,34,5,6

2,3,4

4,5,6

1,2,3,4,5,6

	
	
	Your final assessment will be summed by this  rule:

Final evaluation [image: image2.png]AB1%ABZ

Mon GoiisiHma KOPHITEIE! Gara = -0,6+ 0,1MT + 0,3HK




Minimal evaluation is given in the following way:

95% - 100%: А

90% - 94%: А-

85% - 89%: В+

80% - 84%: В


75% - 79%: В-

70% - 74%: С+

65% - 69%: С


60% - 64%: С-

55% - 59%: D+

50% - 54%: D-

            0% -49%: F

	Course policy
	
	not to be late for class (reserve the right not to allow on the course) -turn off cell phones -to be punctual and mandatory -in case of illness provide a certificate -actively participate in the learning process -constructive feedback in all classes -in case of failure of the final grade is reduced

	
	Subject graph

	Week
	
	Name 
	Hour
	Maximal point

	1
	
	Lecture 1

1.Grammar-translation method, its main  principles
Seminar 1

1.Development of a foreign method. Teaching foreign languages in Ancient Rome, in the Middle Ages, in Renaissance.

IWS.

1.Foreign languages in XVI-XVIII centuries. Grammar translation method of teaching in the first half of the 19th century.
	1

2

1
	

	2
	
	  Lecture 2 

1.Comenius and his contribution for  foreign language teaching.

Seminar 2

1 Socrates method
IWS:
1.The methodical ideas of D. Hamilton, Zh. Zhakoto.
	1

2
1
	

	3
	
	Lecture 3

1. Conscious and comparative method, its linguistic and psychological bases, principles of training

Seminar 3

1.Differentiated approach to teaching foreign language.

2.Sherba’s method in teaching foreign language.
IWS:

1. Reform of teaching foreign languages in the middle of XIX century.
	1

2

1
	

	4
	
	Lecture 4

1. The combined (mixed) methods

Seminar 4 

1.M. West’s  reading method 
2.Communicative method  by E.I. Passov
IWS:
1. Methodical views of G. Suit. M. Berlits's method, F Gouin. Work of G. Palmer, M. West. Emergence of the mixed methods (P. Hegboldt)
	1

2
1

	

	5
	
	Lecture 5

1. Tandem method

Seminar 5

1. Principles of tandem method.

Virtual sphere for developing tandem method.
IWS:

1.Modern modifications of a direct method: audiovisual method (P. Guberin, P Rivan) and audiolingual method (Ch. Friz, R. Lado).
	1

2

1

	

	6
	
	Lecture 6

1. Pre-revolutionary period of developing Russian technique of teaching foreign languages: the first stage - 10-17 centuries; the second stage - the 18th century till 1917.

Seminar 6

1.Linguodidactic as general theory of teaching foreign languages. Relation of linguodidactic to a technique of teaching foreign languages.

IWS
1. Achievements of a modern technique of teaching foreign languages abroad.
	1

2

1
	

	7
	
	Lecture 7

1. Post revolutionary period.

2.Six stages of  learning  foreign languages

Seminar 7

Content of training foreign languages (substantial and procedural aspects).
IWS
1. Criticism of a condition of teaching foreign languages by the public  of an oral basis of teaching in the program of 1967.
	1

2
1

	

	8
	
	Lecture 8

1. Post revolutionary period.

2.Six stages of  learning  foreign languages

Seminar 8

1.Contribution of Russian scientists into methods of teaching foreign language post revolutionary period
IWS:
1. Influence on development of a technique of researches in the field of B.V. Belyaev's psychology, V.A. Artyomov, AN. Leontyev.
	1

2

1
	

	9
	
	Lecture 9

1. Post revolutionary period.

2.Six stages of  learning  foreign languages

Seminar 9

1.Development of a domestic technique (pre-revolutionary period). Adoption of Christianity in Russia. Learning of foreign languages in monasteries. The first school on learning  foreign languages at the Ambassadorial Order (16th century).
IWS:
1.The role of governs in teaching process
	1

2

1
	

	10
	
	Lecture 10

1.Culturological approach to training  foreign languages.

Seminar 10

1.Interest in intensive methods and justification of the concept of a method of activization (G.A. Kitaygorodsky).
IWS:
1.Analyzing one of the program of intensive teaching course.
	1

2

1
	

	11
	
	Lecture 11

1.Psychological, linguistic and didactic bases of training  foreign languages.

Seminar 11

1.Foreign languages in the program of national schools and gymnasiums. Reform of secondary education (1864) and a learning of foreign languages in classical and real gymnasiums. Programs and textbooks for foreign languages.
IWS:
 1. The problem of aim in teaching foreign languages. Justification of the concept of a conscious and comparative method of the Program and textbooks on foreign languages.
	1

2

1
	

	12
	
	Lecture 12

1Methodological bases of forming methods of teaching foreign languages in Russia

Seminar 12

1.Justification of the concept of a conscious and comparative method.
IWS:
1.Development of communicative competence by Passov E.I. 
	1

2

1
	

	13
	
	Lecture 13

1.Changes and reforms of teaching in the sphere of teaching classic and modern foreign languages in the XVIII-XIX centuries

Seminar 13

1.Expansion  the sphere of teaching foreign languages at school. Programs and textbooks for foreign languages.
IWS

1. Analyze one textbook of a secondary school
	1

2
1
	

	14
	
	Lecture 14

1.Founders of cross-cultural competence in language learning.

Seminar 14

1.Justification of the concept of teaching language from a position of the psychological theory of activity Emergence of a lingo –culture study as aspect of training.
IWS
1. Orientation of the methodical concept on teaching speech cross-cultural communication. Justification of communicative competence as purposes of training  language and concept of communicative foreign-language education.
	1

2
1
	

	15
	
	Lecture 15

1.History of module technology teaching  foreign language.

Seminar 15

1.Synthesis of experience of teaching languages in the book "Основные направления в методике преподавания иностранных языков в Х1Х-ХХ вв.»

IWS
1.Development of the system of levels of proficiency in language and justification of maintenance of prethreshold and threshold levels in relation to tasks of high school. Creation of the language standard on a foreign language (1998). Development of modern technologies of training Inclusion of Kazakhstan in uniform educational space on studying of the European languages. Prospects of developing methods.
	1

2
1
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